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P. G v , H 

I . 

Sur p r o p o s i t i o n de I.. l e Président, l a Commission examine : 
1. Les conséquences de l a co e x i s t e n c e , au s e i n de l a 

Communauté p o l i t i q u e , de le. CECA et de l a CED, et 
en p a r t i c u l i e r de l a Haute Autorité et du Commis
s a r i a t , 

2, Les conséquences qu'aurait l ' a t t r i b u t i o n de compé
tences n o u v e l l e s , notamment en matière économique, 
sur l ' o r g a n i s a t i o n executive de l a Communauté 
p o l i t i q u e , 

La Commission est unanime pour estimer nécessaire une coordi
n a t i o n entre l a Haute Autorité CECA et l e Commissariat 'CED. 

Une délégation estime que c e t t e c o o r d i n a t i o n d o i t être 
assurée par un Exécutif s u p r a n a t i o n a l . 

Une délégation n 1envisage qu'une c o o r d i n a t i o n d'ordre 
technique qui s e r a i t assurée par un organe de l i a i s o n , étant 
entendu que l a création de c e l u i - c i n'implique n i compétence 
n o u v e l l e , n i cession n o u v e l l e de souveraineté. ' 
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Los autres délégations se réservent d ' e x p l i c i t e r ultérieure-
ment l e u r p o s i t i o n , , 
2. La Commission estime que des tâches d'ordre économique, dont 

l'étendue r e s t e à déterminer, doivent Stre confiées à l a Com
munauté p o l i t i q u e , conformément à l a décision de Baden-Baden» 

Deux délégations envisagent, pour p o u r v o i r à ces tâches? 

une o r g a n i s a t i o n e x e c u t i v e à deux branches, d'une part un 
C o n s e i l de M i n i s t r e s nationaux et d'autre p a r t un organe 
s u p r a n a t i o n a l , l'une de ces délégations précisant que c e t t e 
o r g a n i s a t i o n executive d o i t " c o i f f e r " l a Haute Autorité et 
l e Commissariat, 

Une délégation s e r a i t en p r i n c i p e disposée à se r a l l i e r 

à une o r g a n i s a t i o n e x e c u t i v e à double branche, n a i s réserve 
sa p o s i t i o n en attendant l e s conclusions de l a Commission 
Economique. 

Une délégation est d'avis q u ' i l y a l i e u de prévoir un 
organe exécutif , dont l a composition s e r a i t à déterminer, 
mais réserve également sa p o s i t i o n f i n a l e en attendant l e s 
COnelueions de l a Commission Economique. 

Une délégation estime que l ' o r g a n i s a t i o n executive d o i t 
Ctre constituée par un organe s u p r a n a t i o n a l c o l l a b o r a n t avec 
l e C o n s e i l de M i n i s t r e s nationaux. 

E n f i n , une délégation réservé sa p o s i t i o n sur l e s modes 
de réalisation des p r i n c i p e s f i g u r a n t au communiqué de Baden-
Baden, 

La prochaine séance sera fixée selon l e s i n s t r u c t i o n s du 
Comité de D i r e c t i o n . ' 
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